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Α1)  

 
Αλλά οι άνεμοι ταράζουν το πέλαγος και μεταφέρουν/ φέρνουν τον Αινεία 

στην Αφρική. Εκεί η Διδώ, η βασίλισσα, θεμελιώνει μία καινούρια πατρίδα. 

Ο Αινείας αφηγείται από την αρχή τις δολοπλοκίες των Ελλήνων. Η 

βασίλισσα ερωτεύεται/ αγαπά τον Αινεία και ο Αινείας τη βασίλισσα.  

                                                                                                      
Το μαντείο απαντά στους κατοίκους:« Βασιλικό σφάγιο αρέσει στον θεό». 

Τότε ο Κηφέας δένει την Ανδρομέδα σ΄έναν βράχο. Το κήτος κατευθύνεται 

προς την Ανδρομέδα. Ξαφνικά καταφτάνει πετώντας ο Περσέας με τα 

φτερωτά σανδάλια του.                                                                              
 

Τα τελευταία χρόνια της ζωής του παρέμενε στην Καμπανία. Σε εκείνα τα 

μέρη κατείχε πολλά αγροκτήματα. Ο Σίλιος είχε ευαίσθητη ψυχή. Επιδίωκε 

( να φτάσει) τη δόξα του Βιργιλίου και περιέβαλλε με αγάπη το πνεύμα 
του. 

Σε αυτήν την πολιτεία, την οποία στεριώνουν οι νόμοι, οι καλοί πολίτες τηρούν 

πρόθυμα τους νόμους. Γιατί ο νόμος είναι το θεμέλιο της ελευθερίας, η πηγή της 

δικαιοσύνης. Ο νους και η ψυχή και η σκέψη και η κρίση της πολιτείας βρίσκονται 

στους νόμους. Όπως τα σώματά μας ( δεν υπάρχουν) χωρίς το πνεύμα, έτσι και η 

πολιτεία δε στέκεται χωρίς τον νόμο. 

Α2) 1. γ 

       2. γ 

       3. α 

       4. γ 

       5. β 

       6. β 

       7. α 

       8. β 

       9. β 

       10.α 
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 Α3) πορτοφόλι portant,  

       βεντιλατέρ venti 

       μοτίβο movet 

       ρήγας regia 

       στάση stat 

Α4) 1-γ, 2-ζ, 3-ε, 4-στ, 5-β, 6-α  

 

Β1) fili 

       socio 

       reginis 

       suorum 

       incolae 

       deis/diis/dis 

       calceos 

       librorum 

       eam, eis/iis/is 

       ingenii/-i 

       magister 

       cuius 

       corpus 

       interpretibus 

B2) erant 

       oppugno 

       possidebam 

       habebant 

       urgetis 

       videre 
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        placebas 

        liberabat 

        sunt 

        tenemus 

        iaces 

        studemus 

        stabant 

        potes 

        eratis 

Β3) moveo-movi-motum-movere β΄συζυγία 

      iaceo-iacui-iacitum-iacere β’ συζυγία 

Γ1) cum sociis εμπρόθετος προσδιορισμός της συνοδείας στο navigat. 

      In Africam εμπρόθετος προσδιορισμός κατεύθυνσης σε τόπο στο portant. 

      reginae έμμεσο αντικείμενο του ρήματος renarrat. 

      deo αντικείμενο στο placet 

      pulchri κατηγορούμενο μέσω του sunt στο υποκείμενο libri 

      annis αφαιρετική του χρόνου στο tenebat 

      pro templo εμπρόθετος προσδιορισμός της παραβολής ως κατηγορούμενο στο 

monumentum 

     aequitatis γενική υποκειμενική στο fons 

     sine lege εμπρόθετος προσδιορισμός της έλλειψης στο non stat  

   magistratus υποκείμενο του ρήματος sunt 

Γ2) Regina et Aeneas inter se amant 

Γ3) στάση σε τόπο in scopulo 

      απομάκρυνση από τόπο ex,de, ab scopulo 

Γ4) se: είναι αντικειμ́ενο στο movet 

Έχουμε άμεση αυτοπάθεια, επειδη ́η αντωνυμία se αναφέρεται στο υποκειμ́ενο του 

ρήματος εξάρτησής της (belua: υποκείμενο στο ρήμα movet). 
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Γ5) ob/per sapientiam 

     ex/de/a  sapientia 

 

                        Τις απαντήσεις επιμελήθηκε ο καθηγητής 

Τσιακμάκης Στυλιανός 

 


